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APELLIDOS Y 
NOMBRE 

TÍTULO PROPUESTA TUTOR/A 

Alba Hernández 
Dávila 

Estudio de la eficacia promocional de destinos turísticos por medio 
del lenguaje en las traducciones audiovisuales 

Laura Cruz García 
 
Sergio Moreno GIl 

Alejandro Jesús 
Trujillo Santana 

Acerca del transporte público en Gran Canaria en el siglo XXI: 
pros, contras y propuestas de mejora de su funcionamiento. La 
traducción de culturemas en folletos de la guagua turística de 
Las Palmas de Gran Canaria 

Lía de Luxán Hernández 
 
Roberto Rendeiro Martín-Cejas 

Ana Mª Barrera 
Seldon 

La calidad de la interpretación de conferencia en contexto del uso 
del inglés como lengua franca y el turismo MICE 

Jessica Pérez-Luzardo Díaz 
 
José Luis Quevedo García 

Deyanira 
Rodríguez 
Rodríguez 

Accesibilidad lingüística en el ámbito del turismo para personas 
con discapacidad y accesibilidad de las infraestructuras en 
destinos turísticos 

Nayra Rodríguez Rodríguez 

Roberto Rendeiro Martín-Cejas 

Enrique Quintana 
González 

Canarias como destino para la producción de proyectos 
audiovisuales y el papel del traductor audiovisual 

Rocío Gragera Retuerto 
Francisco José Álvarez Gil 
 
Pedro Moreira Gregori 

Javier Sánchez 
Tabares 

Comunicación entre culturas: Un análisis contrastivo de los 
mecanismos de persuasión en las páginas web turísticas y los 
touroperadores alemanes y españoles 

Jessica Pérez-Luzardo Díaz 
 
Mª del Pino Medina Brito 
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Laura Inés Reyes 
Ortega 

La percepción del pasajero: análisis de los servicios 
aeroportuarios y evaluación de textos promocionales en el 
aeropuerto de Gran Canaria 

Karina Socorro Trujillo 
 
Roberto Rendeiro Martín-Cejas 

Mireia Espinosa 
González 

Análisis fraseológico del lenguaje jurídico administrativo en la 
regulación del turismo 

Gracia Piñero Piñero 
 
MªJosé Estrada Margareto 
Inmaculada González Cabrera 

Nicole Ramos 
Quintana 

La inteligencia artificial como herramienta en la interpretación y 
traducción: aplicaciones en el sector turístico 

Jessica Pérez-Luzardo Díaz 
 
Juan Carlos Martín Hernández 

Rita María Fuerte 
Díaz La Protección del viajero internacional y la importancia de la 

apropiada traducción jurídica de los contratos y su ejecución 
Víctor Manuel González Ruiz 
 
Inmaculada González Cabrera 

Sandra Cecilia 
Martel Siren 

La comunicación con turistas suecos en Gran Canaria y en la 
prestación de servicios públicos y en la industria turística 

Goretti García Morales 
 
Antonio Ángel Ramón Ojeda 

Sara Vega Guerra La importancia de la presencia británica en Gran Canaria: 
su reflejo en la lengua y en el origen del Puerto de La Luz 

Goretti García Morales 
 
Mª Ángeles Alemán Gómez 
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Sheila Perera 
Suárez 

Comunicación en español para el liderazgo eficaz en el sector 
turístico en 2024 

Marina Díaz Peralta 
 
Petra de Saa Pérez 
Claudia Benítez Núñez 

Úrsula Llarena 
Hidalgo 

Análisis de la calidad en el hotel AC Gran Canaria by Marriott y 
creación de fichas traductológicas de aplicación en este ámbito 

Victor Manuel González Ruiz 
 
Teresa Aguiar Quintana 

Zoraida Núñez 
Fernández 

La Lectura Fácil en Gran Canaria: estudio traductológico y 
análisis de mercado del acceso inclusivo a la cultura en el 
Museo Elder y en el Museo Canario 

Israel Castro Robayna 
 
José Jorge Amigo Extremera 

 


